
→ INDIVIDUAL OBJECTION TO THE WIND FARM PROJECT‘DES MOULINS 
DE L’EAU PLAIDÉE’ ON THE MUNICIPALITY OF CHÉRONNAC 87600 

NAME : SURNAME :

CITY : 

ADDRESS : CITY : ZIP CODE : 

DATE : 

TO THE INVESTIGATING COMMISSIONER
A L’ATTENTION DU COMMISSAIRE-ENQUÊTEUR

SIGNATURE PRECEDED BY THE HANDWRITTEN WORDS 
«JE DONNE MON ACCORD POUR CETTE TRADUCTION» :

I HAVE NOT BEEN PROPERLY INFORMED ABOUT ALL THE ISSUES SURROUNDING WIND TURBINES.
JE N’AI PAS ÉTÉ CORRECTEMENT INFORMÉ DE TOUS LES ENJEUX DES ÉOLIENNES.

I WANT TO PROTECT UNDERGROUND WATER CIRCULATION, OUR SPRINGS, RIVERS AND WATERHOLES. 
JE VEUX PROTÉGER LES CIRCULATIONS D’EAU SOUTERRAINES, NOS SOURCES, RIVIÈRE ET POINTS D’EAU.

I WANT TO PROTECT: WILDLIFE, BIRDS, BATS, AMPHIBIANS AND INSECTS.
JE VEUX PROTÉGER : LA FAUNE, OISEAUX, CHAUVE-SOURIS, AMPHIBIENS ET INSECTES.

I REFUSE TO ENDANGER THE HEALTH OF HUMANS AND ANIMALS.
JE REFUSE LA MISE EN DANGER DE LA SANTÉ DES ÊTRES HUMAINS ET DES ANIMAUX

I REFUSE DAYTIME (WHITE) AND NIGHTTIME (RED) VISUAL POLLUTION.
JE REFUSE LA POLLUTION VISUELLE DE JOUR (BLANC) ET DE NUIT (ROUGE).

I REJECT THE DENSIFICATION OF WIND FARMS WITHIN THE PARC NATUREL RÉGIONAL PÉRIGORD-LIMOUSIN 

(PNR). JE REFUSE LA DENSIFICATION ÉOLIENNE À L’INTÉRIEUR DU PARC NATUREL RÉGIONAL PÉRIGORD-LIMOUSIN (PNR).

I REFUSE TO ACCEPT THE DECLINE IN VALUE OF OUR REAL ESTATE ASSETS. 
JE REFUSE LA BAISSE DE VALEUR DE NOS BIENS IMMOBILIERS.

I WANT TO PROTECT OUR FARMLAND AND THE WELL-BEING OF OUR LIVESTOCK.
JE VEUX PROTÉGER NOS TERRES AGRICOLES ET LE BIEN ÊTRE DE NOS ÉLEVAGES.

I REFUSE TO ACCEPT SUCH A LARGE-SCALE PROJECT ONLY 500 METERS FROM RESIDENTIAL AREAS.
JE REFUSE UN PROJET D’UNE TELLE AMPLEUR À SEULEMENT 500 MÈTRES DES HABITATIONS.

I WANT TO PRESERVE AND PROTECT OUR HEDGEROW LANDSCAPE.
JE VEUX GARDER ET PROTÉGER NOS PAYSAGES DE BOCAGE.

I WANT TO ENJOY THE PEYRASSOULAT TOURIST SITE AND HIKING TRAILS FOR THEIR UNSPOILED NATURE, 
PEACE AND QUIET. JE VEUX PROFITER DU SITE TOURISTIQUE DE PEYRASSOULAT ET DES CHEMINS DE RANDONNÉE POUR LEUR NATURE 

PRÉSERVÉE, LEUR CALME  ET LEUR TRANQUILITÉ.

I WANT THE WETLANDS ON THESE LANDS TO BE PROTECTED.
JE VEUX QUE LES ZONES HUMIDES SUR CES TERRAINS SOIENT PROTÉGÉES.

OTHER :
AUTRE

I DECLARE THAT I AM OPPOSED TO THE CONSTRUCTION OF WIND TURBINES FOR THE FOLLOWING 
REASON(S) : ↘ TICK BOX OR CROSS OUT LINE 
JE DÉCLARE M’OPPOSER À LA CONSTRUCTION D’ÉOLIENNES POUR LA/LES RAISON(S) SUIVANTE(S) : ↘ COCHER LA CASE OU BARRER LA LIGNE

ASSOCIATION DÉFENSE DE LA VALLÉE DE LA TARDOIRE, 11 BUSSAC - 87600 CHÉRONNAC - FLYER IMPRIMÉ PAR NOS SOINS, MERCI DE NE PAS LE JETER SUR LA VOIE PUBLIQUE

AVIS INDIVIDUEL D’OPPOSITION AU PROJET DE PARC ÉOLIEN DES MOULINS DE L’EAU PLAIDÉE SUR LA COMMUNE DE CHÉRONNAC 87600


